
KANPAZAR 80A     
Jon Santacoloma, 2006

IP65 Clase I     LED:  LED 4 x 6W 4040lm 350mA 3000K CRI>80 230V 50-60Hz 
 FLUO: Fluo. 2 x 18/24/36W (2G11) 230V 50-60Hz

1 2

1. Dimensiones generales de la luminaria. 
2. Desenroscar el cuerpo de la luminaria de la base. Desatar los dos 
tornillos (A) del plato base. 
3. Utilizar la base como guía para realizar en el suelo los agujeros. 
Introducir los tres tornillos de cabeza hexagonal (B) y apretarlos. 
4. A"ojar los tornillos (C), sacar el portacomponentes (D), pasar el cable, 
hacer la conexión en la regleta (E) y apretar el prensa estopa. Apretar los 
tornillos (A) de nuevo. 
5. Colocar las bombillas en el portalámparas y las sujeciones y enroscar el 
cuerpo en la base. 

1. General lamp dimensiones. 
2. Unthread the body of the light from the base. Untie the 2 screws (A) of 
the base plate. 
3. Use the base as a guide to make holes in the ground. Insert the 3 
hexagonal-head screws (A) and tighten. 
4. Loosen the screws (C), remove component’s support (D), pass the cable, 
connect to the terminal strip (E) and tighten the gland. Tie the base plate 
screws (A) again. 
5. Fit the bulbs in the bulb holder and supports and thread the body onto 
the base. 

1. Allgemeine Abmessungen der Leuchte. 
2. Lamperkörper vom Untergrund abschrauben. Die 2 Schrauben (A) von 
der Grundplatte aufknoten. 
3. Untergrund als Schablone benutzen, um Löcher im Boden zu machen. 
Schrauben mit 3 Sechskantkopf einführen (B) und festziehen. 
4. Schrauben lockern (C), Komponentenhalter herausnehmen (D), Kabel 
durchziehen, Anschluss an der Leiste (E) vornehmen und Stopfbuchse 
festziehen. Die Grundplatte-Schrauben (A) wieder fest binden. 
5. Glühbirnen im Lampenhalter und den Halterungen anbringen und 
Lampenkörper auf den Untergrund schrauben
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KANPAZAR 80B     
Jon Santacoloma, 2006

IP65 Clase I     LED:  LED 4 x 6W 4040lm 350mA 3000K CRI>80 230V 50-60Hz 
 FLUO: Fluo. 2 x 18/24/36W (2G11) 230V 50-60Hz

1 2 1. Dimensiones generales de la luminaria.

2. Desenroscar el cuerpo de la luminaria de la base. 

3. Colocar las lámparas en el portalámparas y en la 

sujeción. 

4. Enroscar el cuerpo de la luminaria en la base. 

5. Enchufar la luminaria para comprobar su 

perfecto funcionamiento. 

1. General dimensions of the lamp. 

2. Unthread the body of the light from the base. 

3. Fit the bulbs in the bulb holder and supports. 

4. Thread the body onto the base. 

5. Plug in the lamp to verify that it works.

1. Allgemeine Abmessungen der Leuchte. 

2. Lampenkörper vom Untergrund abschrauben. 

3. Glühbirnen im Lampenhalter und den 

Halterungen anbringen. 

4. Lampenkörper auf den Untergrund schrauben. 

5. Die Lampe eis stecken, um nachzuprüfen dass es 

arbeitet. 3

* Si el cable %exible de esta luminaria está dañado, deberá sustituirse exclusivamente por el fabricante, por su servicio técnico, o por una persona de cuali+cación equivalente, con objeto de evitar cualquier riesgo.
* If the �ex cable of this lamp is damaged, it must only be replaced by the manufacturer, its technical service, or by the equivalent quali�ed professional, to avoid any risk. 

* Wenn das �exible Kabel dieser Leuchte beschädigt ist, ist es ausschließlich vom Hersteller zu ersetzen, und zwar durch dessen technischen Kundendienst oder eine Person mit vergleichbarer Quali�kation, damit Risiken jeder Art ausgeschlossen werden. 
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KANPAZAR 80C     
Jon Santacoloma, 2006

IP65 Clase I     LED:  LED 4 x 6W 4040lm 350mA 3000K CRI>80 230V 50-60Hz 
 FLUO: Fluo. 2 x 18/24/36W (2G11) 230V 50-60Hz

1 2

1. Dimensiones generales de la luminaria.
2. Desenroscar el cuerpo de la luminaria de la base, y pasar el cable con 
el enchufe por el agujero central de la maceta de hormigón. 
3. Poner la base encima de la maceta, coincidiendo con los agujeros 
internos. Introducir los dos tornillos especiales de anclaje, hasta el 
fondo, y apretar con la llave allen de 6. 
4. Bloquear el cable mediante los tornillos, en el canal que hay en la 
parte inferior de la maceta. 
5. Colocar las lámparas en el porta lámparas, y las sujeciones, y enros-
car el cuerpo en la base. 

1. General dimensions of the lamp. 
2. Unthread the body of the light from the base and introduce the 
cable with the plug into the central hole of the concrete pot. 
3. Put the base on the pot, with the holes on same level as the internal 
holes. Introduce the 2 especial screws and tighten with allen 6. 
4. Block the cable with the screws in the canal, on the bottom of the 
pot. 
5. Fit the bulbs in the bulb holder and supports and thread the body 
onto the base. 

1. Allgemeine Abmessungen der Leuchte. 
2. Lampenkörper vom Untergrund abschrauben und das Kabel mit 
dem Stecker ins zentrale Loch des konkreten Topfes ein führen. 
3. Die Basis auf den Topf stellen mit den Löchern auf demselben 
Niveau wie die inneren Löcher. Die 2 besonderen Schrauben ein 
führen, und sich mit Allen 6 stra%en. 
4. Das Kabel Blockieren mit den Schrauben im Kanal auf dem Boden 
des Topfes. 
5. Glühbirnen im Lampenhalter und den Halterungen anbringen und 
Lampenkörper auf den Untergrund schrauben. 

4

* Si el cable &exible de esta luminaria está dañado, deberá sustituirse exclusivamente por el fabricante, por su servicio técnico, o por una persona de cuali7cación equivalente, con objeto de evitar cualquier riesgo.
* If the �ex cable of this lamp is damaged, it must only be replaced by the manufacturer, its technical service, or by the equivalent quali�ed professional, to avoid any risk. 

* Wenn das �exible Kabel dieser Leuchte beschädigt ist, ist es ausschließlich vom Hersteller zu ersetzen, und zwar durch dessen technischen Kundendienst oder eine Person mit vergleichbarer Quali�kation, damit Risiken jeder Art ausgeschlossen werden. 
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1. Dimensiones generales de la luminaria.
2. Desenroscar el cuerpo de la luminaria de la base. 
3. A�ojar los tornillos (A) y sacar el porta-componentes para pasar el cable. Hacer 
la conexión en la regleta (C) y apretar el prensaestopa (B).       
4. Colocar el porta componentes y apretar los tornillos. Utilizar la base como guía, 
para realizar los agujeros en el suelo. Introducir los tornillos de cabeza hexagonal, 
y apretarlos.  
5. Colocar las bombillas en el porta lámparas, y las sujeciones, y enroscar el cuerpo 
a la base.         

1. General dimensions of the lamp.
2. Unthread the body of the light from the base. 
3.Loosen the screws (A), remove component’s support, pass the cable, connect to 
the terminal strip (C) and tighten the gland (B).  
4. Put in components holder and tighten the screws. Use the base as a guide to 
make holes in the ground. Insert the 3 hexagonal-head screws and tighten. 
5. Fit the bulbs in the bulb holder and supports and thread the body onto the 
base.

1. Allgemeine Abmessungen der Leuchte. 
2. Lampenkörper vom Untergrund abschrauben. 
3. Schrauben lockern (A), Komponentenhalter herausnehmen, Kabel durchziehen, 
Anschluss an der Leiste (C) vornehmen und Stopfbuchse festziehen (B).  
4. Komponentenhalter anbringen und Schrauben festziehen. Untergrund als 
Schablone benutzen, um Löcher im Boden zu machen. Schrauben mit 3 Sechskan-
tkopf einführen und festziehen. 
5.  Glühbirnen im Lampenhalter und den Halterungen anbringen und Lamper-
nkörper auf den Untergrund schrauben.    
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KANPAZAR 150A
Jon Santacoloma, 2005

IP65 Clase I     
LED:  LED 4 x 12W 8040lm 350mA 3000K 230V 50-60Hz 

 FLUO (G5): Fluo. 2 x 21W/39W (G5) 230V 50-60Hz 
FLUO (2G11): Fluo. 2 x 55W (2G11) 230V 50-60Hz
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1. Dimensiones generales de la luminaria.

2. Desenroscar el cuerpo de la luminaria de la base. 

3. Colocar las lámparas en el portalámparas y en la sujeción. 

4. Enroscar el cuerpo de la luminaria en la base. 

5. Enchufar la luminaria para comprobar su perfecto funcionamiento. 

1. General dimensions of the lamp. 

2. Unthread the body of the light from the base. 

3. Fit the bulbs in the bulb holder and supports. 

4. Thread the body onto the base. 

5. Plug in the lamp to verify that it works.

1. Allgemeine Abmessungen der Leuchte. 

2. Lampenkörper vom Untergrund abschrauben. 

3. Glühbirnen im Lampenhalter und den Halterungen anbringen. 

4. Lampenkörper auf den Untergrund schrauben. 

5. Die Lampe eis stecken, um nachzuprüfen dass es arbeitet. 

KANPAZAR 150B
Jon Santacoloma, 2005

IP65 Clase I     
LED:  LED 4 x 12W 8040lm 350mA 3000K 230V 50-60Hz 

 FLUO (G5): Fluo. 2 x 21W/39W (G5) 230V 50-60Hz 
FLUO (2G11): Fluo. 2 x 55W (2G11) 230V 50-60Hz

* Si el cable !exible de esta luminaria está dañado, deberá sustituirse exclusivamente por el fabricante, por su servicio técnico, o por una persona de cuali$cación equivalente, con objeto de evitar cualquier riesgo.
* If the �ex cable of this lamp is damaged, it must only be replaced by the manufacturer, its technical service, or by the equivalent quali�ed professional, to avoid any risk. 

* Wenn das �exible Kabel dieser Leuchte beschädigt ist, ist es ausschließlich vom Hersteller zu ersetzen, und zwar durch dessen technischen Kundendienst oder eine Person mit vergleichbarer Quali�kation, damit Risiken jeder Art ausgeschlossen werden. 
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1. Dimensiones generales del pedestal

2. Colocar el pedestal en la zona deseada. Pasar el cable y fijarla al suelo 

mediante los tacos suministrados. Desenroscar las tuercas del plato 

superior. 

3. Desenroscar el cuerpo de la luminaria de la base. Colocar la base sobre 

el pedestal, y fijarlo mediante las tuercas. 

4. Aflojar los tornillos (A), sacar el porta componentes (B), pasar el cable, 

hacer la conexión en la regleta (C) y apretar el prensa estopa. 

5. Colocar las bombillas en el portalámparas, y las sujeciones, y enroscar 

el cuerpo en la base. 

1. Pedestal general dimensions.

2. Put the pedestal where you want and introduce the cable into the 

central hole, and fix to the bottom with screws provided. Unscrew the 

nuts from the superior plate of the pedestal. 

3. Unscrew the body from the lamp base. Put the base on the pedestal 

and tighten with nuts. 

4. Loose the screws (A), take out the components holder (B), introduce 

the cable and wire up the lamp to connector (C) and tighten the cable 

gland. 

5. Put the bulbs into the lamp holders and into the holders above. 
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KANPAZAR 150D
Jon Santacoloma, 2005

IP65 Clase I     
LED: LED 4 x 12W 8040lm 350mA 3000K 230V 50-60Hz 

FLUO (G5): Fluo. 2 x 21W/39W (G5) 230V 50-60Hz 
FLUO (2G11): Fluo. 2 x 55W (2G11) 230V 50-60Hz
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